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خدمات الترجمة: 

          خدمات الترجمة من وإلى جميع اللغات ا�جنبية الرئيسية بما في ذلك ا�نجليزية، 
الفرنسية، الروسية، ا�لمانية، ا�يطالية، ا�سبانية، الصينية واليابانية وغيرها.  

ذلك  في  بما  النصوص  لجميع  الترجمة  خدمات  للترجمة  أبوغزاله  طلال  تقدّم 
إلخ.  المطبوعة،  والوسائط  ا�رشادية،  والكتيبات  التعريفية،  وا�دلة  الكتب، 

با�ضافة إلى ترجمة المواقع ا�لكترونية. وتشمل أمثلة مجالات اختصاصنا: 
•   ترجمة النصوص الاقتصادية والمالية والمحاسبية 

•   ترجمة النصوص التجارية والعقود وا�عمال الصناعية 
•   ترجمة النصوص القانونية 

•   ترجمة النصوص المتعلقة بالملكية الفكرية
•   ترجمة المناهج التعليمية المتقدمة

•   ترجمة النصوص الخاصة بمجال الحاسب والاتصالات وتقنية المعلومات 
•   ترجمة النصوص العلمية 

•   ترجمة النصوص في مجال ا�دارة وا�عمال 
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 خدمات الترجمة الفورية والتتابعية:

كتابة المحتوى ا�بداعي وغيرها:

في  خدماتنا  نقدّم  أننا  فخرنا  دواعي  ومن  لها،  مثيل  لا  فورية  ترجمة  خدمات  نقدّم 
ا�مم  وكالات  قبول  تنال  معقولة  وبأسعار  بتميّز  المستوى  رفيعة  كبرى  فعاليات 
المتحدة الرئيسية ومنظمات غير حكومية وكذلك لاعبين أساسيين في عالم ا�عمال. 

من ا�مثلة على مجالات اختصاصنا ما يلي: 

إن خدمات التحرير والتدقيق اللغوي وكتابة المحتوى ا�بداعي التي يقدّمها مترجمين محترفين وكُتّاب 
تقنيين وصحفيين وتغطي كافة المواضيع، تخضع للتخطيط الاستراتيجي وضبط الجودة لضمان إخراج 
معنى صحيح وصنع نص جذّاب وإعطاء أفضل منتج سواء كان ذلك النص خطابا مؤثرا أو إعلانا جاذبا أو 

دليلا تعريفيا شاملا أو أي اصدار.

نحن نؤمن إيماناً راسخاً بأن تقديم ترجمة ذات جودة عالية "بشكل دائم" هو أمر بالغ ا�همية ولهذا 
واتساق  دقة  لضمان  شاملة  جودة  ضبط  لعملية  رسمية  ورقة  إلكتروني،  موقع  مستند،  كل  يخضع 

الترجمة وإعطاء المعنى الصحيح.

الاقتصاد،
التمويل والمصارف،

حقوق ا�نسان، القانون، 
القضاء،

ا�دارة،
الطب وشؤون ما بعد الصراع،

براءات الاختراع،
ا�خبار، 

التنمية السياسية،
الشؤون البرلمانية، 

التعليم، 
الموارد البشرية، 

المستشفيات (اللجنة 
الدولية المشتركة 

للاعتماد)،
المنشورات.

ترجمـــة ض

معلومات الاتصال:


